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Hazrat Inayat Khan

Gebete



 05 // einleitung

  06 // Invokation 
 08 // saum 
 10 // salat 
 12 // salawat 
 16 // Khatum 
 18 // Pir 
 20 // nabi 
  // rasul 
 22 // Gebet für den universel 
  // nayaz 
  // nazar 

 24 // Friedensgebet 
 26 // Gebet für den Frieden in der welt 

 28 // Gebet zum neuen Jahr 

 30 // Gebet von Pir Zia Inayat-Khan

 32 // worterklärungen 

 33 // die weiblichen Gestalten im Gebet salawat 

 38 // saum und salat als Körpergebet 

 40 // notizen

I n h a l t
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die hier im englischen original und in deutscher Übersetzung ab- 
gedruckten Gebete stammen von dem mystiker und geistigen leh- 
rer hazrat Inayat Khan, der als bedeutender sufi-lehrer 1910 in  
den westen kam und hier die Sufi-Botschaft von liebe, harmonie 
und schönheit, vom erwachen des menschlichen Geistes zu sei-
ner göttlichen bestimmung und von der einheit in der Vielfalt der  
religionen verkündete. 

hazrat Inayat Khan wurde am 5. Juli 1882 in baroda, Indien, in eine 
Familie berühmter musiker geboren. nachdem er schon in jungen 
Jahren als gefeierter musiker bekannt war, wurde er in die sufitra- 
dition der chishti eingeweiht, deren liebe zur musik und deren  
toleranz gegenüber anderen religionen eine jahrhundertelan-
ge tradition hat. nach langer esoterischer schulung bei seinem 
meister trug dieser ihm auf, die weisheiten des sufismus in die 
westliche welt zu tragen. 

hazrat Inayat Khan hielt sich von 1910 bis 1926 an zahlreichen  
orten in europa und amerika auf und verbreitete seine alle konfes- 
sionellen Grenzen überschreitende Sufi-Botschaft. er wurde der  
begründer und das geistige oberhaupt der sufibewegung und ihrer 
esoterischen schule, aus der sich später der Internationale sufi- 
orden entwickelte.

er begründete aus göttlicher Inspiration den Universellen Gottes-
dienst, eine religiöse Feier für alle, gleich welcher religion oder 
Konfession sie angehören, in welcher die Prophetinnen und Pro-
pheten sowie die heiligen bücher aller religionen der menschheit 
geehrt werden und alle menschen sich zur Verherrlichung ihres 
höchsten religiösen Ideals im Gebet vereinigen können. Kurz nach 
seiner rückkehr nach Indien starb hazrat Inayat Khan in neu-delhi 
am 05. Februar 1927.

E i n l E i t u n g
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 I n v o c a t I o n

toward the one, 
the Perfection of love, harmony, and beauty, 
the only being, 
united with all the Illuminated souls, 
who form the embodiment of the master, 
the spirit of Guidance.

D a s  S y m b o l  d e s  I n a y a t i - O r d e n s ,  

e i n  H e r z  m i t  F l ü g e l n

E n g l i s c h e  O r i g i n a l f a s s u n g
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 I n v o k a t I o n

dem einen entgegen, 
der Vollkommenheit von liebe, harmonie und schönheit, 
dem einzigen sein, 
vereint mit all den erleuchteten seelen, 
die den meister verkörpern, 
den Geist der Führung.

 a n r u f u n G  d e r  w e I b l I c h e n  S e I t e  
 d e S  G ö t t l I c h e n  *

der einen entgegen, 
der Vollkommenheit von liebe, harmonie und schönheit, 
dem einzigen sein, 
vereint mit all den erleuchteten seelen, 
die den Geist der Führung verkörpern.

*  Inspiriert durch die Invokation wurde in den 1990er Jahren eine Anrufung  

 entwickelt, welche sich an die weibliche Seite des Göttlichen richtet.

D e u t s c h e  Ü b e r s e t z u n g
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 n a b I

a torch in the darkness, a staff during my weakness, 
a rock in the weariness of life, 
thou, my master, makest earth a paradise. 
thy thought giveth me unearthly joy, 
thy light illuminateth my life’s path, 
thy words inspire me with divine wisdom, 
I follow in thy footsteps, 
which lead me to the eternal goal. 
comforter of the broken-hearted, 
support of those in need, 
Friend of the lovers of truth, 
blessed master, thou art the Prophet of God. 
amen

 r a S u l

warner of coming dangers, 
wakener of the world from sleep, 
deliverer of the message of God, 
thou art our savior. 
the sun at the dawn of creation, 
the light of the whole universe, 
the fulfillment of God’s purpose, 
thou, the life eternal, we seek refuge 
in thy loving enfoldment. 
spirit of Guidance, 
source of all beauty, and creator of harmony, 
love, lover, and beloved lord, 
thou art our divine ideal. 
amen 

E n g l i s c h e  O r i g i n a l f a s s u n g
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 n a b I

Fackel in der dunkelheit, stab in der stunde meiner schwäche, 
Felsen in des lebens mühsal, 
du, mein meister, machst die erde zum Paradies. 
deine Gedanken geben mir überirdische Freude, 
dein licht erleuchtet meines lebens Pfad, 
deine worte erfüllen mich mit göttlicher weisheit. 
Ich folge deiner spur, 
die mich zum ewigen Ziele führt. 
tröster der gebrochenen herzen, 
stütze der menschen in not, 
Freund derer, die die wahrheit lieben, 
gesegneter meister, du bist der Prophet Gottes. 
amen

 r a S u l

warner vor kommenden Gefahren, 
erwecker der welt aus dem schlaf, 
Überbringer der botschaft Gottes 
du bist unser erlöser. 
sonne in der morgendämmerung der schöpfung, 
licht des ganzen weltalls, 
erfüllung des göttlichen wollens, 
du, ewiges leben, wir suchen Zuflucht 
in deiner liebenden umarmung. 
Geist der Führung, 
Quell aller schönheit und 
schöpfer aller harmonie, 
liebe, liebender und geliebter herr, 
du bist unser göttliches Ideal. 
amen

D e u t s c h e  Ü b e r s e t z u n g
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Gnadenreichster herr, 
meister, messias und erlöser der menschheit, 
dich grüßen wir in aller demut.

du bist der erste ursprung und die letzte Folge, 
das göttliche licht und der Geist der Führung, alpha und omega. 
dein licht ist in allen Formen, deine liebe in allen wesen: 
in der liebenden mutter, im gütigen Vater, im unschuldigen Kind, 
im hilfreichen Freund, im inspirierenden lehrer. 
Gib, dass wir dich erkennen  
in all deinen heiligen namen und Gestalten: 
In rama, in Krishna, in shiva, in buddha.

s a l a t

m i t  b e w e g u n g e n  // 45

               auszug aus dem 8 -seitigen beileger



lass uns dich erschauen in abraham, in salomon, 
in Zarathustra, in moses, in Jesus, in mohammed 
und in vielen anderen namen und Gestalten, 
der welt bekannt und unbekannt. 
wir preisen deine Vergangenheit; 
deine Gegenwart erleuchtet tief unser wesen, 
und wir erwarten deinen segen in der Zukunft. 
o botschafter, christus, Prophet und Gesandter Gottes! 
du, dessen herz unablässig emporstrebt, 
du kommst auf die erde mit einer botschaft 
wie eine taube von oben, wenn die religion verfällt, 
und sprichst das wort, das in deinen mund gelegt wird, 
so wie das licht den wachsenden mond füllt. 
lass den stern des göttlichen lichtes,  
der in deinem herzen leuchtet, 
sich widerspiegeln in den herzen derer, die dich lieben.

möge die botschaft Gottes sich überall verbreiten,

s a l a t
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amen

in Gott, dem Vater und der mutter.

die ganze menschheit erleuchten und sie vereinigen 
zu einer einzigen Familie
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lob sei dir,  
allerhöchster Gott,

du einziges sein.

allmächtig, allgegenwärtig, 
allesdurchdringend,

nimm uns in deine  
elternarme;

a* und b* zeigen jeweils alternative bewegungen 

mit Illustrationen von netanel miles-yépez 

  basierend auf den original-Zeichnungen von saida von tuyll

s a u m
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a ab b

a* b*


